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Terqa Prelimimry Reports. No. 7: 

LES DOCUMENTS EPICRAPHIQUES 
DE LA TROISIEME SAISON* 

by 
Olivier Rouault 

Five tablets and one envelope were recovered in the 1977 excavations. 
Two tablets and the envelope are well stratified within a Khana period 
residential quarter: they are a contract for the sale of a piece of land 
and (possibly) a school text. The other tablets were found in later 
fill above the same residential quarter: they are fragments of two more 
Khana contracts (with the name of a new king) and a fragment of an 
already known inscription of Zimri-Lim for the construction of an ice 
house. 
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The stratigraphic identification of the tablets has been described briefly in TPR 6, pp. 12f. Their historical 
significance derives from the fact that these are the first Khana tablets to be found stratified in an archaeological 
context, and a particularly meaningful one: one of the contracts (TPR 7, 2) dates a sizable residential quarter, 
which includes a wealth of object and vessel remains. We have thus for the first time an architectural, epi- 
graphic and artifactual assemblage which can be understood as a coherent cultural unit and assigned to an 
otherwise practically unknown historical period. It is an auspicious beginning toward classifying the history of 
the middle of the second millennium. It is a pleasure to acknowledge here the contribution which 0. Rouault 
has made to the Joint Expedition to Terqa, as epigraphist and as archaeologist: this fascicle bears concrete 
witness to the active and waim collaboration which characterizes our common work. (All copies are exactly at 
a 1: 1 scale.)-While the text of this article was in proof (during the fourth season of excavations in the Fall 
1978), a complete tablet archive came to light of which P R  7, 2 and 3 were a part; in fact, more fragments 
of the same two texts were also found, which provide substantial new information (especially the reverse and 
the upper edge of P R  7, 2). It  was decided, however, to leave the present edition as is, while a later publica- 
tion of the entire archive will present a complete reworking of both texts. Also, the two seal impressions found 
on TPR 7, 2 and 3 will be published shortly by M. Kelly-Buccellati together with the group of some 40 seal 
impressions found in the archive as a whole. The third season of excavations at Terqa in 1979 was made 
possible by grants of the S. H. Kress Foundation of New York and the Ambassador International Cultural 
Foundation of Pasadena. (G.  Buccellati and M. Kelly-Buccellati) 

L'auteur tient a remercier M. BlROT et 1. R. KUPPER pour leurs pr6cieux conseils i I'occasion de la mise au point de 
cette itude. 
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0. Rouault 

1. Inscription de Zimri-Li 

TPR 7, 1 

[SMS 217 

[ 'zi-im-ri-~i-im ] 
[DUMU Iaahdu-un-Li-im] 
[LUG ] AL MU- [riK' TU-ut-tu-ulK' 1 
rul m a a a t  [Ha-nu] 

5 [el-pi-is' T E  1 [iu-ri-pi-im] 
[ila ii-tu [pa-nu L U G A ~ ? ]  
ril-na! a a h  i [D Purattim] 
[maammaan la i-pu-h] 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Identification d'inventaire: TQ4-TI ; DeZ 1857 

[ Zimri-Lim] 
[fils de Yal~dun-Lim] 
[roli de Mar[i, Tuttul] 
[e]t du pays de [Hana] 
[cons] tructeur d'une [glacibre] 
[qlu'ante [rieurement aucun roi? ] 
[n'avait construite] 
[slur la rive de l'[Euphrate]. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Identification stratigraphique: SG 10, Level 4, Locus 9, remplissage islamique. 

Ce fragment de tablette en argile porte un passage d'un texte deji connu par deux duplicata: 
A 0  201 61, publiC par E. HERZFELD dans RA 1 1 (1 91 4)' p?. 134 ss., et le document publie 
par J. NOUGAYROL dans CRAIBL (1947), pp. 267 ss. It s'agit de la commCmoration de la 
fabrication d'une glacicre i Terqa, par le roi Zimri-Lim de Man. Une traduction du texte 
complet-mis 5 part le nom indiquant l'origine sans doute gkographique de la glace-a CtC 
donnee par J. R .  KUPPER dans IRSA, p. 249 (inscription IVF7b). 

La majeure partie des restitutions que nous proposons pour le 'present .fragment sont fondCes 
sur le texte des deux duplicata antkrieurement connus. Pour les lignes 6 et 8, ob demeurent 
des lacunes malgrC la mise en parallble des trois documents, aous avons suivi les restitutions 
adoptCes par J. R. KUPPER pour 1'Cdition du texte dans IRSA, p. 249, et qu'il a eu l'obli- 
geance de nous communiquer: 

1. 6. &I ii-tu pa-n [a] J [arrum?], 
1. 8. maam-rna-an /[a! i-pu-h] 
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TPR 7: Les documents kpigraphiques  de la troisiime saison 

5 

10 

15 

tr. 

rev. 1 

tr. lat. 

5 

2. Contrat de vente de champ ' 
3 CAN A . ~ A  A.GAR [ 

~ . S A . D U  AN.TA Pu-z [u-rum 
US.SA.DU KI.TA Qi-i&x[ 

DUMU ~ u d i - i m !  

SAG.KI AN.TA! a-ta-ap-pa-a [m? 

SAG-KI KI.TA KASKALCAL { x 1 
A . ~ A  SAL ~ - I ~ - s I G ~  ! iggaa [I 

DUMU.SAL Idin-ia-an IGI.GAL.LA x [ 

it-ti s AL I-li- S I G ~ !  ig-go- [al 

DUMU.SAL Idin-iadn ICI.GAL.LA x kz [ 

be-el-ti A . ~ A  

'PU-zu-rum DUMU N[a]-ma-Si 

A. i~ i-;a- [a 1 m 

a-na  AM-3u g [a-a ]m-ri-im 

A.SA na-AZBU-u[m kz la ba-aq-ri-i]m 

li la uddu-Ira-ri-im] 

baqili [r] i- [baqa-ru] 

ni-i[3] x U[TU 

une ou d e w  lignes d6truites 

10 m a - [ n ] ~  [K]u.UD a-na EGAL ~.LA.E 

A ES~R. <E.A> e[m]-m [u-um] S [A]G.DU-su i - [k~a!-~ [a-ar] 

1 Gi[N KU.UD ] x DUMU zil-bi-i[m'! 

De la liste de t6moins qui suit tres probablement, Lignes 4' ss.. ne sont 
pr6servds que quelques signes, en fin de Lignes. Vers le milieu de la 
tabktte, au m6me niveau que la fm de la ligne 11 de la face, se trouve 
la fin d'un signe. Dans la partie infkrieure, imbriqu6 avec la fm de la 
ligne 6 de la face, on lit: x -AN. D e w  ou trois lignes plus bas, on lit: a ] h .  

[ N ] A ~  . K I ~ I B  iR- KU-bi DUMU IM-ka-bar NA4 .KISIB Qi-ii7 -tum LU TIN.NA 

3 arpents de champ (de la) plaine (irriguCe) [. . . . . .  .I; 
cbtC supkrieur: Puz[urum 1; 

. . .  cbtC infkrieur: QiS 
. fils de Gudim; 

face supkrieure: un petit canarl 1; 
face infirieure: la grande route; 
champ de Ilidumqi, . . . . . . .  ., 

. .  fille d'Idinian, igigallu(?). ; 

i Ilidumqi, . . . . . . . . . . .  , 

l c f .  p. 1. 
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TPR 7, 2a 

Fragment (voir N.B. p. 7) 
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TPR 7 , 2 b  

Rev. 1' 

5' I 
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0. Rouault 

10 

15 

tr. 

rev. 1' 

tr. lat. 

fille d'Idinian, igigallu(? ) . . . , de . . . 
propriktaire du champ, 
Puzurum, fils de N[a]maHu, 
a achetC le champ; 
pour son prix int [Clgral 
1 2 sicles d'argent i[l a pa] y [C] . 
(C'est un) champ . . . . . [qui (ne peut etre I'objet) d'aucune rCclamation] 
ni d'aucune (rkclamation A l'occasion d'une) rCmis[sion des dettes]. 
Celui qui formulerait une rC [clamation] 
[devrait compenser] le serm[ent](prdtC) par ~ a [ m a i  . . . 
une ou deux lignes ddtruites 

10 mi[n]es d'[ar]gent, au palais, il paiera [et(?)] 
de l'asphalte c[h]au [dl sera rC [pjan [du] sur sa t [el te. 
1 sic[le d'argent, sur le prix: . . . . . . . . . 1, fils de Zibu[m(?)] 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
la liste des tdmoins et la date sont ditruites (de 10 B 15 lignes) 

Sceau de Warad-Kubi, fils d'Addu-kabar. Sceau de QiStum, l'aubergiste. 

Identification d'inventaire : 
TQ3-T6 = DeZ 1862 
TQ3-TI 1 = DeZ 1867 
TQ3-T18 = DeZ 1874 
TQ3-T19 = DeZ 1875 
[TQ3-T20 = TQ3-T6, TQ3-TI 8, TQ3-T19 = DeZ 18761 

Identification stratigraphique: Area C, STAI, Locus 9. 

La tablette T6 enregistre un contrat de vente de champ, comme ceux que l'on connait dCji 
provenant de Terqa (voir les references dans JCS 11, pp. 63 ss.). La tablette, bien cuite, et 
initialement entourCe d'une enveloppe, a probablement explosC sous l'effet du feu: les 
assures partent du coin infkrieur droit, qui est tres profondement brQlC et qui a sans doute 
CtC partiellement pulvCrisC. Les lacunes qui en rCsultent recouvrent une partie de la tranche 
infkrieure, oh se trouvait la formule du serment, et la majeure partie du revers (iiste des 
tCmoins e t  date). Ainsi ont disparu les deux parties du texte oh aurait pu etre inscrit le 
nom du roi (serment et  date).2 

D'importants fragments de l'enveloppe ont CtC retrouvCs (TQ3-T5). 

Ugnes 7 et 9: noter la forme du signe que nous avons lu S I G ~ .  . Sur I'enveloppe (T5 lime 2' ), 
la seconde partie du signe comporte un clou supplCmentaire. 

Lignes 8 et 10: sur igigallu, qui dCsigne peutZtre une function, voir AHw S.V. 

Ugne 15: les traces ne permettent pas de choisir entre S I  (naddnum) et  LA (iaqc~lum), qui 
peuvent apparaitre tous deux dans ce contexte. 

Ligne 16: le sens de na-AZ-BU-um (na-az/s/s-blpu-um) reste obscur. Voir AHw s.v. naspim. 

N.B. Le petit fragment sipark de la tablette ne peut Ctre replac6 dans son contexte. Toutefois, sa partie intkrieure 
6tant brirlCe, alors que I'extCrieur est clair, nous pouvons penser qu'il vient du bas de la face, ou de la tranche infkrieure. 

Le nom du roi nous est rivkld par ks fragments retrouvds au ddbut de la saison 1978 (voir p. 1). I1 slagit de Yad$-abu, 
qui apparait dam d'autres documents dgalement dkcouverts en 1978. 
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NOTE: 
Toutes les photographies 
sont i 1'8chelle 1 : I .  
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Fragments inscrits seulement 
(Le sy mbole " indique les joints) 
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19791 TPR 7: Les documents ipigraphiques de  la troisiime saison 7 

Transcription et traduction des fragments 1, 2 e t  5, qui proviennent de la face de l'enveloppe, 
laquelle Ctait appliquke sur l'envers de  la tablette. 

Frag. A: 1 

F r a g . B + C :  1 '  

Frag. A: 1 

F r a g . B + C :  1' 

ku- [ni-ik] 

[ X X ]  x x x  [XXXI-ub-ba'-an 
[it-ti SAL] I-KSIG~ i [g?-go?- al? ] DUMU.SAL! I d in - iwn  

fi-zu-rum DUMU Nu-m [a-Si A.S] A i-3 [a*] m 

(Document) sc [ellC] 
. . . . . . . . . . . . . . . . . .  
[ . . . . . .  ] . . . . . . . [ . . . . . . I . . .  
[A] Ilidumqi, [ . . . . . . 1, fdle d91dinian, 
Puzurum, fils de Nam [ a h ]  a ach [el tC [(unlle) cham] p. 

Identification d'inventaire: 
TQ3-T5 = DeZ 1861 
TQ3-T7 = DeZ 1863 
TQ3-T8 = DeZ 1844 
TQ3-T9 = DeZ 1865 
TQ3-TI0 = DeZ 1866 
TQ3-T12 = DeZ 1868 
TQ3-T13 = DeZ 1869 
TQ3-T14 = DeZ 1870 
TQ3-TI5 = DeZ 1871 
TQ3-T16 = DeZ 1872 
TQ3-T17 = DeZ 1873 
TQ3-T21 = DeZ 1877 
TQ3-T22 = DeZ 1878 
TQ3-T23 = DeZ 1 879 

Identification stratigraphique: Area C, STAl , Locus 9. 

L'emplacement du fragment (A) n'est pas assure avec exactitude. D'apres sa forme, il devait 
se trouver en haut A gauche de la face de l'enveloppe. 

Les fragments (B) et (E) devaient se trouver plus bas, vers le milieu de la face de l'enveloppe, 
et le texte, malgre la lacune centrale, assure leur position rCciproque. 

Ligne 1': on devrait trouver ici la repetition du debut de la tablette, soit 3 CAN A.SA AGAR. 

- - -  - 

3cf. p. 1. 

4~estitution assurie par la d6couverte de nouveaux fragmen;s de I'enveloppe au dkbut de la saison 1978. 
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TPR 7: Les documents ipigraphiques de  la troisigme saison 

4. Contrat d e  vente d e  champ 

1' Tr. 

Rev. 

5' 

TPR 7, 4 

tr. 1' X [ G ~ N ?  K'U.UD 
A . ~ A  u [ 
k la baa [q-ri(-im)] 

rev. u la and [u-ra-ri(-im)] 

5' baqir i-baqa-ru 
MU UTU ~ a - ~ a n  I-t [ur-Me-er] 

u I-gi-id-Li-irn LU [GAL 

10 ma-na KU.UD a-nu E.GAL i. [LA.E] 

[IGI? ~ ? - d i ] n ? - ~  ~ a - a k - k a  PA MAR.T[U] 

10' [IGI la? -a] h?- [dlu-Li-irn DUMU I-kr-L [i-im] 

[ I G I  x x x ? ] - X - n u  i ~ S - h  
[IGI X X X X? T]UR?.TUR LUGAL 

t I x 
tr. k t .  I X  X 
(sceau) I W l ?  

- L ] i?-im 

] A N  X 

SMS 2,  177 



0. Rouault [SMS 217 

t 1 X [sicles? d'argent il(? ) a(?) payC] 
. . . . . . . . . .  (Ce sont) un champ et [ 

qui (ne peuvent Ctre l'objet) d'aucune rC[clamation] 
rev. ni d'aucune (rkclamation 5 l'occasion d'une) rCmis[sion des dettes]. 

5' Celui qui formulerait une riclamation 
[devrait compenser] le serment (pretl) par. Sama~,  
Dagan, It [ur-Mer] et le r[oi] Igid-Lim: 
il devrait (alors) pa [yer] au palais 10 mines d'argent. 
[En presence(?) de Idi]n(?>Kakka, Chef des Arnurru. 

10' [En presence de Ya]h[d]u(?>Lim, fils d71s*ar-L[im ]. 
[En presence de . . . . . . . . . .  1, son frQe. 
[En presence de . . . . . . . . . .  1, serviteur-[s]uharum(?) du roi. 

Identification d'inventaire: TQ3-T2; DeZ 1858. 
Identification stratigraphique: SG7, Level 7, Locus 19. 

Ce fragment de tablette provient d'un contrat de 1'Cpoque du royaume de Hana, enregistrant 
la vente d'un champ, et peutCtre d'un autre terrain (voir 1.2'). 

Ligne 1' : il s'agit du prix du (ou des) terrain(s) vendu(s). 
8 

bgnes 2'-4' : cf. J. NOUGAYROL "Documents du Habur,"Syria 37 (1960), p. 207 n. 2. 

Ligne 7' : sur la formule qui devait terminer cette ligne, voir J. NOUGAYROL, loc. cit. p. 208 
n. 1. Notons d'autre part que nous avons ici pour la premiQe fois une mention sans Cquivoque 
d'un roi Igid-Lim de Hana, dont l'existence pouvait etre supposCe d'apr2s la mention, dans un 
nom d'annee de Jjammurapi de &ma, de localitCs nommCes Ddr-ISarlim et Dbr-Igid-Lim 
(BRM 4, pl. 48, no. 52, 11.33-14). Sur les diffkrents rois de Hana, voir JCS 11, p. 63 ss. 

bgne 12': on pourrait aussi lire D]UMU.TUR, "pletit fils.'' 

Le sceau, tr6s peu appuyC et tres CrasC, a CtC imprim6 sur une partie tres courbe de la tranche 
latlrale. I1 comportait probablement le nom du roi et de son pere, selon un schCma compa- 
rable 5 celui du sceau d'ISar-Lim, RA 4 (1897), p. 26 et TCL 1, no. 237. Malheureusement, 

part les signes im et AN, les traces que nous avons tent6 de restituer dans notre copie, sont 
tres incertaines. Si le dernier signe de la seconde ligne du sceau est bien un NA, on peut 
envisager de restituer [LUGAL KUR ~ a ] - n  [a]?. 
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TPR 7: Les documents ipigraphiques de la troisiime saison 

5. Fragment de texte juridique ou administratif 

Tr. 

TPR 7, 5 

1' [ r ]i-ma 

2 '  [ ;]a Gu!-h!-ti!-i[rn]? 

3' [ ] NAM? / ZI? 

rev. 1" [ ] X  x x x 
2" [IT1 Te-r]i-tum UD 5 KAM {MU 1'-X) 

{LUGAL ) (traces sous la ligne) 

3" [MU 1'-X-X? I-X-X-X-X? LUGAL 

4" [ ' ] URU B I - I D ~ ~ ! ? ~ '  

tr. 5" [ ] -ti 

1 . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
2' [ . . . . . . . . . . . . . . . .  d]e la "maison" de Gubatum(?) 
3' . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

rev. 1" . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a  

2" [Mois de Terlitum, le cinquigme jour, 
3" [annCe ou] le roi [ . . . . . . . .  ] . . . . . . .  
4" [ a . .  . . . . . . .  I 

tr. 5" [ . . . . . . . . . . . .  ] la ville de BI-ID-ra(?). 

Identification d'invent aire: TQ3-T3, DeZ 1 859. 
Identification stratigraphique: SG8, Level 7, Locus 26 (remplissage islamique). 

I1 s'agit d'un fragment de texte juridique ou administratif de I'Cpoque du royaume de Hana. 
Ce fragment provient du bas du revers de la tablette. Mais plusieurs fins de lignes de la 
face viennent s'enchevetrer avec les fins de lignes du revers. Notons en particulier la ligne 
2' qui, venant de la face, court sur toute la largeur du fragment. Cet enchevetrement, ainsi 
que de nombreuses erasures et surcharges, rendent tres difficile la lecture du texte. 

Ligne 2": sur ce nom de mois, dCji connu dans les textes de m a ,  voir J. NOUGAYROL, 
"Documents du Habur," Syria 37 (1960), p. 208 no. 5. 

Lignes 2" et 3": le scribe avait commencC i Ccrire, sans doute par distraction, le nom de 
l'annte i la fin de la ligne 2'. Bien qu'il ait effacC les signes avant de les rCCcrire ligne 3", on 
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en distingue encore la forme. Apr6s le MU se trouvait peutCtre un i. On peut donc penser 
B ISar-Lim, Igid-Lim (Ccrit I-gi-id-Li-im: voir TPR 7, 4 1.7') ou meme au p6re de Ibr-Lim, 
Idin-Kakka. Si ce i est le debut d'un ia, il pourrait aussi s'agir de Yadih-abu (voir p. 6 n. 2). 
Mais aucun de ces noms ne fournit une lecture claire pour les signes tr6s confus de la ligne 3" . 

6. "Page d'kolier" ou texte codC? 

Rev. 

Vnir la  m n i ~  fnac AD tranr~rintinn ni CIP t r a d l l r t i n n ) .  

Identification d'inventaire: TQ3-T4; DeZ 1860. 
Identification stratigraphique: Area C, STB 1, FT24. 

La forme de cette petite tablette est irrCguli6re et imparfaite. L'Ccriture en est hdsitante 
et semble le fait d'un scribe tr6s malhabile. La face et la tranche infdrieure sont tr6s 
abimCes et dClitCes. Le revers, rnieux conservC, semble avoir CtC en partie CrasC volontaire- 
merit(?) par le scribe, de la ligne 17 B la ligne 20. Les signes restent toutefois matCrielle- 
ment lisibles. 

La plupart des clous sont agencCs la faqon de chiffres. I1 pourrait s'agir d'un texte 
cod6 (cf. par exemple C.. J. GADD, Omens expressed in numbers. JCS 21, p. 52 ss.). 
Mais la mauvaise qualitC de I'Ccriture et de. la tablette en gCnCral nous font plutbt penser 
B une "page d'Ccolier" qui se serait exercC B tracer des clous de diffkrentes sortes. 
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